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 دررگهبيم مسووليت كننده ساقط و محدودكننده شروط

 (انگليس حقوق بر تاكيد با)مضاعف  بيمه

 

 ۹بختياري زهرا  

 4ایزانلو محسن

 ۳زیناب سيفي غلامعلي

 2اميني منصور
 

 4۳/۹۹/8۱ :نهايي پذيرش تاريخ 2۹/70/8۱ :مقاله دريافت تاريخ
 

 چکیده
گذار ممکن است برای خطر واحد، موضوع واحد و مدت زمان واحد های اموال يا مسؤولیت، بیمهدر بیمه

بیش از يک بیمه نامه اخذ کند و به موجب همۀ آنها مطالبۀ خسارت نمايد، اين نوع بیمه، بیمه مضاعف 

چند بیمه نامه اخذ کند، کاملاً قانوني است اما گذار بیمه اينکهشود. در نظام حقوقي کامن لا، نامیده مي

به موجب قانون بیمه ايران، بیمه مضاعف به دلیل تقابل آن با اصل منع دارا شدن غیر عادلانه و اصل 

غرامت و حسن نیت منع شده است. در نظام کامن لا در قراردادهای بیمه، شروطي مانند شرط فرار، شرط 

شود، که در صورت وجود بیمه نامه ديگر، دريافت خسارت را محدود کند، مازاد درج ميتناسب و شرط 

گذار است که در نتیجه علت درج اين شروط در قراردادها، جلوگیری از تقلب و دارا شدن ناعادلانۀ بیمه

ه بیم گذار نتواند بیش از خساراتي را که متحمل شده دريافت کند. در مواردی کهشود، بیمهباعث مي

 حقگذار بیمه کنند،مي گران مطابق شروط قراردادی، مسؤولیت خود را در پرداخت مستثني يا محدود

گر پرداخته است، در موارد بیمه دارد، مازاد حق بیمه ای را که فراتر از میزان مسؤولیت نهايي هر بیمه

 .مضاعف مسترد کند

 هاواژه یدکل
                                                 

 انشگاهد تحقيقات، و علوم واحد سياسي، علوم و الهيات, حقوق دانشکده خصوصي، حقوق رشته تخصصي دکتري دوره دانشجوي ۹

 (samerehbakhtiari@yahoo.com) .ایران تهران، اسلامي، آزاد

 نویسنده استاد راهنما و .)ایران تهران، تهران، دانشگاه سياسي، علوم و حقوق دانشکده خصوصي، حقوق اسلامي و گروه دانشيار، 4

 mizanloo@gmail.com: (مسئول
 a_seifi@sbu.ac.ir)استاد مشاور(:  .ایران تهران، بهشتي، شهيد دانشگاه حقوق، دانشکده خصوصي، حقوق گروه استادیار، ۳
)استاد مشاور(:  .ایران تهران، بهشتي، شهيد دانشگاه حقوق، دانشکده خصوصي، حقوق گروه دانشيار، 2

aminimansourfr@yahoo.com 
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 .شرط تناسب، استرداد حق بیمهبیمه مضاعف، شرط فرار، شرط مازاد، 

 

 مقدمه -1

 کند که در صورت بروز وضعيتيگر ميبا این اميد اقدام به بيمه اموال خود نزد بيمه گذاربيمه

که منجر به خسارت اموالش شود، قادر باشد خسارتي که متحمل شده را پوشش دهد، با این 

هایي اعم از رسد نيست؛ چرا که مکانيزموجود، هميشه قضيه به این آساني که به نظر مي

یا استثنا نمودن مسؤوليت به طور کلي وجود دارد که معمولاً توسط  محدودیت در مسؤوليت

گيرند. این امر از طریق درج شروط گران جهت امتناع از پرداخت مورد استفاده قرار ميبيمه

مورد  ۹«هاي دیگرنامهبيمه»گيرد که معمولاً تحت عنوان شروط مختلفي در قرارداد صورت مي

 گيرد.بحث قرار مي

ر گمسؤوليت بيمه« هاي دیگرنامهدر صورت وجود بيمه»شود ها شرط مينامهدر بيمهدر واقع 

ها درج نامههاي استاندارد بيمههاي دیگر معمولاً در فرمنامهچگونه خواهد بود. شرط وجود بيمه

 باشد.ها معمولاً به اشکال زیر مينامهشود. شرط سایر بيمهمي

 4شرط فرار -۹

 ۳شرط مازاد -4

 2سبشرط تنا -۳

 5شرط اعلام بيمه مضاعف -2

 

ن گنجانند و بنابرایگران ترکيبي از این شروط را در بيمه ميگر یا بيمهگاهي اوقات، بيمه

ه یک از خساراتي کگر را بدون پوشش هيچشوند که ممکن است بيمهموجب ایجاد مشکلاتي مي

هایي ، پوشش وضعيتمتحمل شده، محروم از دریافت خسارت وارده کند؛ هدف از وضع این شروط

نامه را براي یک خطر گرفته است، و در واقع اقدام به اخذ بيمه دو بيمهگذار بيمه که در آن

گرها از جمله عبارت است مضاعف نموده است. مزایاي به دست آمده از چنين شروطي براي بيمه

 ادعاها، امکان مطالبهها، تسهيل تحقيقات در مورد گذاربيمهگرها در مقابل تقلب از، حمایت بيمه

                                                 
۹ Other insurances Clauses 

4 Escape Clause 

۳ Excess Clause 

2 Pro rata Clause 

5 Notice Provision 
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گران در موارد لازم. در خصوص در ج این شروط گفته شده است که گر از سایر بيمهسهم بيمه

 با این شروطگذار بيمه گران در پيش بيني این شروط در قراردادهاي بيمه آزادند چرا کهبيمه

 کند.مي هموافقت کرده و در نتيجه با اطلاع از این شروط اقدام به خرید بيمه نام

 تمام شروطگذار بيمه اما این اظهار نظر تا چه اندازه دقيق است؟ چرا که بسيار رایج است که

گذار مهبي کند، در حاليکه آنها را نخوانده یا نفهميده است. از سوي دیگر چرااي را امضا مينامهبيمه

نامه خود را طبق بيمه هايدر حالي که با اميد دریافت خسارت در صورت بروز حادثه، حق بيمه

 پرداخت کرده، حق دریافت خسارت نداشته باشد.

به پرداخت خسارت گر دراین مقاله به معرفي و شناسایي شروط محدودکننده تعهد بيمه

درصورت وجود بيمه مضاعف وهمچنين به امکان استرداد حق بيمه در نتيجه محدودیت مسوليت 

 .پردازیممي پرداخت خسارت در گربيمه

  

 گرشروط ساقط کننده و محدودکننده تعهد بیمه -2

پرداخت خسارت بيمه گر ، تعهد بيمه۹۱0١قانون بيمه دریایي انگليس مصوب  ۹ مطابق ماده

گذاربرطبق قرارداد است و طبق قانون این کشور، قرارداد بيمه، قرارداد جبران خسارت محسوب 

هاي دیگر معروف شروطي که به شرط بيمه نامهاما گاهي به موجب (Parks, 1998, 21) شودمي

 دکننگران در بيمه مضاعف مهمترین وظيقه خود یعني پرداخت خسارت را محدود مياست، بيمه

(kahn, 1984, 597) گيرد، چراکه به مي این شروط در مقابل اصل مشارکت در بيمه مضاعف قرار

ان دیگر مراجعه کند، درواقع شروط موجب حاکميت این اصل، بيمه گذارمي تواند به بيمه گر

گر گذار به بيمهبرد، چرا که حق مراجعه بيمهمي دیگر، مشارکت را زیر سوالهاي وجود بيمه نامه

 بيمه شروط سایر با دیگر راهاي نامهبيمه شرط (Listro, Bartlett, 2016, 4).کندرا محدود مي

هستند،  4کاندیشن و ۹وارانتي به موسومها نامه بيمه در رایج شروط پنداشت، سایر یکسان نباید

 قرارداد به آن نقض و آیندمي شمار به بيمه قرارداد شروط ترینمهمها وارانتي بيمه حقوق در

 قراداد بيمه آنکه شود، مگرمي آن نقض تاریخ از گذار بيمه سوي از ادعایي مانع دهد ومي خاتمه

 توسط آن نقض که هستند تراهميت کم شروطها کاندیشن مقابل در مقرردارد، اما را آن غير

 قضن از کند اثبات اینکه به مشروط هم آن دهد،مي خسارت ادعاي حقگر بيمه به تنها گذاربيمه

 همانطور (Deacon & Hyde, 2010, 14) .است دشوار امري که است شده وارد وي به خسارتي آن

                                                 
۹ Warranty 

4 Condition 
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دیگر، هاي نامه بيمه است، شرط متفاوت یکدیگر با شروط این کارایي است مشخص که

 اندیشنک و وارانتي اما است مضاعف بيمه وجود صورت در گران بيمه مسووليت ميزان کنندهتعيين

 این ماهيت به توجه با گذار،بيمه سوي از آنها نقض هستندکه بيمه قراردادهاي در عام شروط

 .دارد پي در گذاربيمه براي متناسبي اجراهاي شروط، ضمانت

 

 شرط فرار -1-2

از کل مسؤوليت پوشش بيمه گذار بيمه آن است که ،نامههاي فرار در بيمههدف از درج شرط

شرط »به خاطر وجود پوشش بيمه معتبر و قابل وصول دیگر فرار کند، شرط فرار که گاهي 

گر از پرداخت خسارت است و شود دایر به معاف شدن کامل بيمهناميده مي ۹«العاده فرارفوق

نامه ، به شرطي که بيمه4کند، بري از تعهد در مقابل بيمه شده استگري که به آن استناد ميبيمه

هاي فرار . معمولاً شرط(Mohamed, 2013, 37) اي دیگري موجود باشدمعتبر و پوشش بيمه

 نامهچه، هر یک از افراد بيمه شده مندرج در این بيمهشود: چنانها درج ميمهناگونه در بيمهاین

، نامه نيز هستمشمول پوشش بيمه معتبر و قابل وصول از حيث خسارتي که مشمول این بيمه

 نامه نخواهد بود.باشد، مشمول حمایت مقرر در این بيمه
 

 شرط مازاد -2-2

گر، محدود به مبلغي است که به موجب آن بيمهکند که مسؤوليت شرط مازاد، مقرر مي

نامه معتبر و قابل وصول دیگر مقرر کرده، تجاوز کرده است و اي که، بيمهخسارت از پوشش بيمه

 (Colinvaux, 1970, 141) کند.براي پرداخت خسارات با بيمه هاي دیگر مشارکت نمي

گر نامه به این دليل که بيمهمقرر در بيمهشده، فراتر از پوشش در واقع شرط مازاد به نفع بيمه

نامه پرداخت نکرده است، مورد حکم قرار ي بيمهدیگر بدهي خسارت را در چارچوب محدوده

گر را در برابر خسارت تنها این شرط مسؤوليت بيمه (Barry&Newman, 1988, 699) گيرد.مي

ران دیگر( و عدم حصول نتيجه، پس از اقدام به وصول از همه منابع پوشش )رجوع به بيمه گ

گر با سوءنيت عمل کند و خسارت را پرداخت نکند، و همچنين در صورتي که بيمه ۳کندمقرر مي

                                                 
۹ Super escape clause 

 شرط تبري از مسئوليت که در بيمه نامه ها به شرط فرار معروف است. 4

ند کگر تنها تا حدي خسارت را جبران مياي ذکر شده باشد که بيمه. در واقع منظور از این فرض موردي است که در بيمه نامه۳

شوراي عالي بيمه نيز در زمينه همين  4۹آئين نامه شماره  42هاي دیگر نباشد. ماده نامهکه مال موضوع قرارداد، مشمول بيمه
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معمولاً به این  گر دیگر مطالبه کند. شرط مازادتواند بازیافت خسارات مازاد را از بيمهشده ميبيمه

که به نحو دیگر مورد قبول واقع شده،  جز در مواردي»شود.بيني ميها پيشنامهشکل در بيمه

ها است. اعم از این که مقدم باشد یا مؤخر و این شرکت تنها نامهنامه، مازاد بر سایر بيمهاین بيمه

ها اعم از این که نامهي فراتر از مبلغ معين و مقرر سایر بيمهضامن مازاد چنين خسارت یا صدمه

 «.باشدقابل وصول باشند یا نه مي

ها، اعم از اینکه مقدم یا مؤخر بر بيمه داراي  واقع به موجب شرط مازاد، ابتدا سایر بيمه در

شرط مازاد صادر شده باشند، مسؤول پرداخت خسارت خواهند بود و در صورتي که خسارت 

باشد، بيمه داراي ها حادث شده فراتر و افزون تر بر مبلغ مقرر و تحت پوشش و تعهد آن بيمه

به صورت مؤخرو ثانوي مسؤول پرداخت وجه مازاد خواهد بود. براي مثال اگر مالي  شرط مازاد،

پوند بيمه شده باشد و در یکي  ۹0,000و هر کدام بابت گر پوند نزد چهار بيمه ۹0,000با ارزش 

هاي دیگر تمام  شرط مازاد پيش بيني شده باشد، از آنجا که به موجب بيمه نامهها از بيمه نامه

 ,Bugra,) (2013مسؤوليتي ندارد گري که شرط مازاد کرده است،ل بيمه شده باشد، بيمهارزش ما

15. 

 از کل مسؤوليتگر باشد که در شرط فرار، بيمهمي فرق شرط مازاد و شرط فرار در این نکته

کند ولي در شرط مازاد، مي هاي دیگر )بيمه مضاعف( اجتنابپرداخت در صورت وجود بيمه نامه

کند )اما فقط نسبت به بخشي از آن( و تا حد ميزان مي از پرداخت خسارت فرارگر بيمههر چند 

مسؤوليت سایر بيمه گران، در صورت وجود بيمه مضاعف، مسؤوليت نخواهد داشت و خسارت 

 نامه آیين ۹7مازاد بر تعهد سایرین را باید بپردازد. در حقوق بيمه ایران نيز در قسمت دوم ماده 

 انفجار، و صاعقه سوزي، آتش هاينامه بيمه عمومي شرایط مورد در بيمه عالي شوراي 4۹ شمارة

 کند:مي شرطي مشابه با شرط مازاد پيش بيني شده است. این ماده مقرر

 ردگر بيمه تعهد باشد، شده بيمه دیگري نامه بيمه موجب به شده بيمه اموال چنانچه ....که» 

 مقدم هاي نامه بيمه موجب به نظر مورد مال که است حدي تا تنها مال، بر وارد خسارات زمينه

 «. است نگرفته قرار بيمه شمول تحت

 

                                                 
شود، بلکه بيمه گر ثانوي که مال بموجب گران تقسيم نميدر چنين فرضي خسارت ميان بيمه» بيني کرده است: فرض پيش

براي مثال، چنانچه مالي به ارزش ده ميليون ریال « باشد. قراردادهاي بيمه قبلي بيمه نشده است مسؤول پرداخت خسارت مي

سقف هشت ميليون ریال بيمه خسارت شود و بعد بابت ده ميليون ریال دیگر بيمه آتش سوزي، در صورت تلف کلي مال در  تا

گر آتش سوزي تنها نسبت به مازاد ارزش مال، یعني دو ميليون بيني شده است، بيمهاي که در هر دو بيمه نامه پيشاثر حادثه

 باشد.ریال مسؤول مي
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 شرط تناسب  -3-2

کنند که در صورتي به نسبت( معمولاً مقرر مي هاي تناسب )یا شرط تسهيم خسارتشرط

 درصد حدگر سهم خود از خسارت را معمولاً به نسبت که بيمه دیگري وجود داشته باشد، بيمه

هاي معتبر و قابل وصول پرداخت نامهنامه )سقف پوشش بيمه نامه( به نسبت کل بيمهبيمه

 )(Dunt&wayne, 2011, chapter 10 کند.مي

ر شود. دگر مياز دریافت کل خسارت از یک بيمهگذار بيمه در واقع این شرط به راحتي مانع

گر شده در قرارداد، سهم متناسب را از هر بيمهتواند به نسبت درصد پيش بيني مي واقع او فقط

گران براي مطالبه سهم مشارکت دریافت کند و در اینجا دیگر بيمه گران از مراجعه به سایر بيمه

اند که نسبت به آن تعهد پرداخت شوند چرا که عملاً هر یک درصد مشخصي را پرداختهمي نيازبي

ارند، چرا که بيش از سهم خود نپرداخته اند تا نسبت به اند، لذا دیگر نسبت به هم حقي ندداشته

. در حقوق بيمه (CLYDLE & C0, 2014, 1) گران، ایجاد شودمازاد حق رجوع به سایر بيمه

 مصوب کالا صادرات اعتبار نامه بيمه عمومي شرایط مورد در ۳2 شماره نامهآیين ۹۳ ایران ماده

: است کرده مقرر مانند شرط تناسب در بيمه مضاعفشرطي  نيز بيمه عالي شوراي ۹/۳/۹۳72

 براي و دیگري قرارداد موجب به نامه بيمه این پوشش تحت خطرهاي از قسمتي یا تمام اگر»

 هبگر بيمه مسئوليت صورت این .... در باشد شده بيمه دیگريگر بيمه نزد مدت و خطر همان

 وصيخص شرایط در آنکه مگر است شده بيمه مبالغ مجموع با کرده بيمه خود که مبلغي تناسب

 در بيمه عالي شوراي 4۹ شمارة نامه آیين ۹7همچنين ماده  .«باشد شده توافق دیگري نحو به

انفجار نيز در قسمت اول آن مقرر کرده  و صاعقه سوزي، آتش هاينامهبيمه عمومي شرایط مورد

 تعهد باشد، شده بيمة مدت و خطر براي دیگري قرارداد موجب به بيمه موضوع مال اگر» .... 

  ....«بود  خواهد شده بيمه مبالغ مجموع باگر بيمه تعهد سقف نسبت بهگر بيمه

 د،شونمي هانامه بيمه عمومي شرایط وارد بيمه عالي شوراي هاي نامه آیين آنکه به توجه با

 شود.مي طرفين ارادة قلمرو وارد سوزي آتش هايبيمه در شروط این

 

 

 شرط اعلام بیمه مضاعف -4-2

ترین عقدي که وجود وحيات حسن نيت در ان ضروري است، قرارداد شاید بتوان گفت مهم

در کامن لا قرارداد بيمه از جمله معدود  (۹۳8۱،4 پور،سيفي زیناب و وفایي.)بيمه است
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 لا،کامن در ,musy) ,2007 (۹7 در ان جاري است( اصل حسن نيت کامل)قراردادهایي است که 

وال انکه نيازي به سبي باشند،مي متعهد به افشاي تمام اطلاعات موثر دو هر گذارو بيمه گربيمه

 (58 ،۹۳۱0ایزانلو و لطفي،) .ها باشدنآاز 

بيمه مضاعف که مبتني بر نتيجه اصل حسن نيت است، نيز شرطي است  و افشاي شرط اعلام

گران را از وجودي ي دوم، سایر بيمهانعقاد عقد بيمهباید در هنگام گذار بيمه که به موجب آن

گران چنين شروطي را به خاطر حمایت از خودشان در برابر عقد بيمه دیگر، مطلع سازد. بيمه

عدم رعایت آن مسئوليت خود  صورتکنند که در گذاران در قرارداد درج ميتقلب احتمالي بيمه

 نتيجتا این شرط یکي از شروط ساقط کننده مسئوليت دانند کهمي منتفيگذار بيمه را در برابر

ي مضاعف دو مسأله قابل بحث است؛ یکي این که اعلام باشد. در بحث اعلام بيمهمي گذاربيمه

ارد و د پوشاني جزئي هم نياز به اعلامگر صورت گيرد و دیگر این که آیا همباید به کدام بيمه

 ضمانت اجراي خاص خود را دارد یاخير؟ 

پوشاني پيدا هاي جزئي و به طور کوتاه مدت همنامه اخذ شده در حوزهدر صورتي که در بيمه

باید ي نقض چنين شرطي نگران به بهانهکرده باشند، چنين موضوعي نيازمند اعلام نيست و بيمه

 Australian AgriculturalCO.Vياز پذیرش مسؤوليت اجتناب کنند. این موضوع در پرونده

Saunders (1875) به همراه یک  سوزيمورد اشاره قرار گرفت. یعني در جایي که یک بيمه آتش

مدعي عدم اعلام وجود  بيمه نامه دریایي گسترده اخذ شده بود وبيمه گران آتش سوز

ها هنامهاي دریایي بودند، دادگاه ضمن رد وجود بيمه مضاعف اظهار داشت حتي اگر بيمهنامهبيمه

م پوشاني تصادفي نياز به اعلاپوشاني داشته باشند، باز هم این همکوتاه مدت همي براي یک دوره

 (۹۹2و ۹۹۳، ۹۳۱0)خروشي،  ندارد.

                                                 
 مهبي قرارداد» :کندمي تصریح و کندمي تاکيد را کامل نيت حسن به تعهد نيز۹۱0١مصوب انگليس دریایي يمهب قانون ۹7 ماده ۹

 سيلهو به است ممکن نگردد، قرارداد رعایت طرفين وسيله به امر این اگر و است کامل نيت حسن بر مبتني قراردادي دریایي

 حسن رعایت به تعهد نقض گوناگون اشکال همه با که۹۱0١ مصوب انگليس دریایي بيمه قانون برخلاف« .گردد ابطال دیگر طرف

 حسب و تعهد نقض بين ۹ ضميمه 4 ماده در 40۹5 مصوب انگلستان تجاري بيمه جدید کند، قانونمي برخورد شکل یک به نيت

اشد، ب لازم آنکه بخواهد، بدون را قرارداد تواند ابطالمي گرباشد،بيمه عمدي تعهد نقض چنانچه .شودمي تفاوت به قائل آن شدت

 از عهدت ونقض شودمي تعهد نقض مرتکب بداند گذاربيمه که بود خواهد عمدي صورتي در تعهد نقض کند، مسترد را بيمه حق

 صورت نای در .باشد توجهبي خير یا شودمي تعهد نقض مرتکب اینکه آیا به نسبت گذار بيمه که است زماني مبالاتيبي روي

 دبخواه را قرارداد ابطال تواندمي داد،نمي پوشش واقعيات به علم صورت در را ریسک عنوان هيچ به بحث مورد گربيمه چنانچه

 .کند مسترد را بيمه حق باید اما
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هاي انگليس چون فرض بر صحت بيمه نامهشرط اعلام و افشاي بيمه مضاعف در اکثر بيمه

ن ممکن است شودکه در رویه قضایي نيز به آن اشاره شده که عدم رعایت آمي مضاعف است درج

از پرداخت خسارت بري گر مشمول ضمانت اجراي عدم رعایت حسن نيت شود و هم چنين بيمه

 شرایط مورد در ۳2 شماره نامهآیين ۹۳ در خصوص اعلام بيمه مضاعف به بيمه گران ماده ۹شود.

 مقرر این زمينه در نيز بيمه عالي شوراي ۹/۳/۹۳72 مصوب کالا صادرات اعتبار نامه بيمه عمومي

 ريدیگ قرارداد موجب به نامهبيمه این پوشش تحت خطرهاي از قسمتي یا تمام اگر: »است کرده

 دونب را مراتب است ملزمگذار بيمه باشد شده بيمه دیگريگر بيمه نزد مدت و خطر همان براي و

در این آیين نامه اطلاع  4....«..برساندگر بيمه اطلاع به شده بيمه مبلغ وگر بيمه نام ذکر با و تأخير

گذار يمهب تعهد این براي اجرایي ضمانت ماده، این آنکه سابق لازم دانشته شده است. باگر به بيمه

 مقررگذار بيمه تعهدات اجراي ضمانت مورد در نامه آیين همين ۹١ ماده است، نشده بيني پيش

 گمراهي قصد به که وي نمایندگان یاگذار بيمه سوي از خلاف عمل یا اظهار گونه هر: »داردمي

 ...«.شد خواهدگر بيمه تعهدات سقوط موجب... گيرد صورتگر بيمه

 مضاعف بيمه قرارداد وجود اعلام عدم که شودمي حاصل حکم این مادة، دو این جمع از

 هب نسبت علم دارايگذار بيمه تنها نه که اجراست ضمانت داراي صورتي در گذار،بيمه توسط

گر بيمه کردن گمراه قصد با مراتب، این اعلام عدم باید بلکه باشد، مضاعف بيمه قرارداد وجود

 ماا باشد، داشته اطلاع مضاعف بيمه قرارداد وجود ازگذار بيمه چنانچه بنابراین، گيرد؛ صورت

 اهيکوت این براي اجرایي ضمانت تواننمي نبيند، مراتب این ازگر بيمه کردن مطلع در لزومي

است  فتهنگر صورتگر بيمه گمراهي قصد به گذار،بيمه فعل ترک که چرا گرفت، نظر درگذار بيمه

 بيمه منع نيز ضمن ۳تجاري بيمه لایحه ۹۱ماده  (. در4۱۹، ۹۳۱4زاده، )صادقي مقدم و شکوهي

 ور گبيمه نام مورد هر در گذاربيمه اینکه مگر...»شده بينيدر خصوص شرط اعلام پيش مضاعف

 يمهب اعلام ماده این در «...باشد رسانده بعدي گرانبيمه یاگر بيمه آگاهي به را شده بيمه مبلغ

 از برخي اطلاع است ممکن عمل در اگرچه.است شده دانسته لازم بعدي گرانبيمه به مضاعف

                                                 
 کننده مصرف بيمه اظهار و افشا قانون" موجب به اظهاراطلاعات و افشا خصوص در۹۱0١مصوب انگليس دریایي بيمه قانون ۹

 به نسبت "واقع خلاف اظهار عدم به معقول مراقبت"به ، متعهدافشا به تعهد جاي به را گذاربيمه و شده اصلاح" 40۹4مصوب

 .است دانسته گربيمه
 و صاعقه سوزي،آتش هاينامه بيمه عمومي شرایط مورد در بيمه عالي شوراي 4۹ شمارة نامه آیين ۹7همين مقرره را ماده  4

گر يمهگر و مبلغ بيمه شده به اطلاع ببيمه گذار ملزم است مراتب را بدون تاخير و با ذکر نام بيمه»....بيني کرده است. انفجار پيش

 ....«برساند 
 ۹۳۹١هيأت وزیران تقدیمي به مجلس شوراي اسلامي به منظور جایگزیني قانون بيمه  ۹4/2/۹۳82لایحه بيمه تجاري مصوب  ۳
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 به وندش مطلع دیگري بيمه وجود ازگر بيمه آن سوي از گران بيمه سایر تا باشد کافي گرانبيمه

 گذارمهبي تکليف تعيين جهت از موضوع این باشد،اما داشته وجود تناسب شرط که جایي در ویژه

 گرانمهبي کليه اطلاع به را مضاعف بيمه وجود باید گذاربيمه و باشدنمي صحيح قانون نگارش و

 (۹۳۱0،۹۹2خروشي،) .برساند

 

 ۹های محدودکننده تعهدترکیب شرط -3

متعدد، هر کدام حاوي شروط محدود کننده تعهد هستند که تقابل آنها هاي نامهگاهي بيمه

 پردازیم.مي شود که به بررسي آنهامي باعث بروز مسائلي

 

 4شرط مازاد در برابر شرط مازاد -1-3

هاي دیگر باشند که چنين شرطي مقرر نامهنامه هر یک داراي شرط وجود بيمهوقتي دو بيمه

نامه دیگري براي پوشش خسارت وجود داشته باشد، بيمه تي که بيمهکند، پوشش متعلقه در صور

هاي مازاد همدیگر ها رأي دادند که شرطمازاد قلمداد خواهد شد. در چنين موقعيتي اکثر دادگاه

ها شوند. در این صورت دادگاهگر اوليه محسوب ميگر، بيمهکنند و هر دو بيمهرا لغو و نفي مي

ا هیک از بيمهکنند که به موجب آن مثل مواردي که هيچعمال را جاري ميقاعده اکثریت قابل ا

اند، واجد شرط بيمه دیگر نيست )در واقع این دو شرط در تقابل با یکدیگر از اعتبار ساقط شده

 گرباشد، و در نتيجه موجب التزام هر بيمهکه در حقوق ما مشابه اصل اذا تعارضا، تساقطا مي

( دادگاه به این نتيجه رسيد که هر دو شرکت Austin V Zurich Generalي )ندهباشد.( در پرومي

صادر کرد  Aي نقليه موتوري را براي نامه وسيلهضامن هستند، در این پرونده، شرکت زوریخ بيمه

ي بيمه شده، استفاده نمایند نيز مقرر و در آن پوشش بيمه براي اشخاصي که از اتومبيل با اجازه

نيز به طور مضاعف  Bellنامه رعایت شود. بيمه نامه کرد، مشروط بر این که شرایط این بيمهمي

ارت شرکت موضوع بيمه نامه زوریخ را تحت پوشش قرار داده بود. پس از تصادف و وقوع خس

د. هاي معيني بوي زوریخ، متضمن محدودیتنامهبيمهبيمه زوریخ مسؤوليت را نپذیرفت چرا که 

ي هنامي خسارت، در صورتي که بيمهکنندهکرد، شخص دریافتها مقرر ميیکي از این محدودیت

ز ه نينامدیگري وجود داشته باشد، خسارت بيمه اي دریافت نخواهد کرد. شرط عمومي آن بيمه

هاي وارده یا مشارکتي بيش از کرد که شرکت مسؤول پرداخت هزینه یا مبلغ خسارتمقرر مي

                                                 
۹ Clauses in Combination 

4 Excess Clause against Excess Clause 
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نامه یا کرد، در صورت وجود بيمهنيز مقرر مي Bellي نامهسهم خود به نسبت نخواهد بود. بيمه

 گر مسؤوليتي در پرداخت یا مشارکت در پرداخت نخواهد داشتخسارت پرداخت شده دیگر، بيمه

ش اي قابل پوشمگر در مورد مبلغ مازادي که واقعاً تحت پوشش قرار گرفته یا طبق چنين بيمه

بوده است، دادگاه در این پرونده تصميم گرفت مسؤوليت جبران خسارت باید به نسبت برابر بين 

 دو شرکت سرشکن شود.

ها نامهک از بيمهطور خلاصه باید گفت به منظور واجد اثر کردن شرط مازاد در هر ییعني به

هاي مازاد یکدیگر را شود و در نتيجه شرطکه موجب سقوط مقررات مشابه در بيمه دیگري مي

اندازند باید هر دو پوشش را پوشش اوليه تلقي کنيم و هر شرکت بيمه ملزم است در از اثر مي

 (Mohamed, op.cit, 41) هاي تأدیه خسارت و دادرسي سهيم باشد.هزینه

 

 ۹شرط فرار در برابر شرط فرار -2-3

ي دیگر ملزم به پرداخت خواهد نامهچه شرط معافيت، صریح و بدون ابهام باشد، بيمهچنان

نامه حاوي این شروط باشند، وضعيت به چه صورت خواهد . با این وجود، چنانچه هر دو بيمه4بود

 ها مسؤولتنها یکي از آن کدام مسؤول نيستند یاگر مسؤول هستند، هيچبود؟ آیا هر دو بيمه

( مطرح شده .Gale V Motor Union Insurance COي )پرداخت است؟ این موضوع در پرونده

رأي داد، هر شرکت به نسبت مساوي مسؤول پرداخت نصف خسارت  ۳که در آن قاضي )روش(

 کدیگر.ر یاست، چرا که شروط اساسي مرتبط باید در کنار هم خوانده و تفسير شودند و نه در براب
(Richmond, 1995, 1391) 

شروط مورد بحث که در دو قرارداد بيمه اتومبيل ملاحظه شدند مقرر کرده بودند در صورتي 

گر اولاً مسؤول نخواهد بود و که خطر به موجب قرارداد دیگري نيز مورد پوشش قرار گيرد بيمه

و  گر به تناسبر داده باشند بيمهنامه خطر واحدي را تحت پوشش قراثانياً در جایي که دو بيمه

به صورت نسبي مسؤول پرداخت خسارت است. دادگاه احراز کرد که بایستي هر دو شرط، مجتمعاً 

ي اول را واجد شرایط مسؤوليت پرداخت نامهنامه دومي و بيمهو در کنار هم لحاظ شوند و بيمه

 گيري در زمان قرائتو این نتيجهذلک قاضي روش نظر داد که این موضع خسارت قلمداد کند. مع

نامه فاقد شرط پرداخت نسبي باشد، وضعيت ها است، اما در حالتي که بيمهو تفسير صحيح شرط

متفاوت است و این شرط به تنهایي یک شرط، معافيت از مسؤوليت خواهد بود. در صورت وجود 

                                                 
۹ Escape Clause against Escape Clause 

4 Where the wording of an escape clause is clear and unambiguous, the other policy will have to pay out. 

۳ Roch 
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واهند بود. در صورتي که چنين گران مسؤول نخمورد اخير، نظر قاضي این بود که هيچ یک از بيمه

شده در قبال خسارت وارده، از حمایت رویکردي مورد تبعيت باشد، نتيجه این است که بيمه

 Weddel V. Road Traffic and General Insuranceي )برخوردار نخواهد شد. دادگاه در پرونده

CO. Ltd [1928]ها نافي یکدیگر نيستند تر کرد و رأي صادر کرد که شرط( این موضوع را شفاف

د در دارنزمان که صراحتاً بيان ميهاي هماي تفسير شوند که از دسته بيمهبلکه باید به گونه

رود، خارج شوند و خود از بين مياي خودبه(، پوشش بيمه۹صورت وجود بيمه موازي )همزمان

اخت خسارت محسوب حکم بر این داد که هر دو شرکت بيمه با رعایت شرط تناسب، مسؤول پرد

 شوند.

این تصميم مؤید این است که دادگاه این نظر را که شروط، مسؤوليت را بطور کلي نفي 

ي خود ضامن است. تصميم گري به نوبهکند و نتيجه این خواهد بود که هر بيمهکنند، رد ميمي

 Structural Polymer System Ltd and Another Vي )اتخاذ شده در این پرونده در پرونده

Brown. [1999]ورت شود که در ص( مورد تبعيت قرار گرفت. بنابراین این رویکرد مجدداً تأیيد مي

ا باید این حق رگذار بيمه اي که حاوي شروط منتج به معافيت از مسؤوليت است،نامهوجود بيمه

 نامه تقاضاي پرداخت خسارت نماید.داشته باشد که طبق هر دو بيمه

اگر در صورت وجود بيمه نامه به صورت مضاعف که هر دو داراي شرط معافيت از در واقع 

دار گذار، رویه قضایي انگليس اکثراً طرفو بيمهگر پرداخت هستند ،به دليل حفظ تعادل ميان بيمه

معافيت از پرداخت را در کنار هم تفسير کنيم، نه در مقابل  این نظر است که باید این دو شرط

مضاعف ، در صد متناسب سهم را به صورت گر شود که هر دو بيمهمي جتاً منجر به اینهم، که نتي

به صورت  گرشود که هر بيمهمشترک بپردازند. به بيان دیگر تقابل دو شرط فرار نهایتاً باعث مي

Pro rata  با درنظر گرفتن )سهم متناسب( مسؤول باشد و موجب فرار کامل آنها از پرداخت

هایي ور کلي نمي شود. البته این رویه غالب در حقوق انگليسي است اما در پروندهخسارت به ط

 نامههم مشاهده شده که قضات با توجه به توافق طرفين در صورت وجود شرط فرار در دو بيمه

ضاء است که در هنگام امگذار بيمه اند. نتيجتاً این خودحکم به معافيت مسؤوليت بيمه گران داده

باید دقت کند که در دام چنين شروطي نيفتد، چون همانطور که گفته شد صدور ها هبيمه نام

 حکم به معافيت کامل بيمه گران نيز محتمل است. 

 

                                                 
۹ Concurrent Policy 
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 ۹شرط فرار در برابر شرط مازاد -3-3

ي قابل اعمال و معتبر، داراي شرط فرار و دیگري داراي شرط نامههنگامي که یکي از دو بيمه

اي که داراي شرط فرار است، ابتدا ضامن نامهاند که بيمهها رأي دادهت دادگاهمازاد باشد، اکثری

شود و به طور ثانوي مسؤول ي داراي شرط مازاد، بيمه مازاد محسوب مينامهخسارت است و بيمه

ي حاوي شرط مازاد، پوشش قابل وصول دیگر تا نامهاست. منطق این قاعده این است که بيمه

 ياند، در پروندهي دیگر مرتبط است، مقرر نکردهنامهط عدم مسؤوليت بيمهحدي که به شر

(Michigan Alkali CO V. Bankers Indemnity Insurance CO. [1939]) داراي دو گذار بيمه

 ي دیگر داراي شرط مازاد بود.نامهنامه داراي شرط فرار و بيمهپوشش بيمه بود؛ یک بيمه

ي داراي شرط نامهبا هم مقایسه کرد و به این نتيجه رسيد که بيمه دادگاه این دو شرط را

ي حاوي شرط نامهاز حيث معناي شرط فرار نبود؛ زیرا بيمه« بيمه معتبر و قابل وصول»مازاد 

شود. به این ترتيب دادگاه رأي مازاد از نظر مفاد و معني نسبت به بيمه دیگر مازاد محسوب مي

شود. مي گر اوليه محسوبنامه داراي شرط فرار را صادر کرده، بيمهمهگري که بيداد که بيمه

گونه خسارت موضوع این بيمه هيچ»نامه حاوي شرط فرار مقرر کند: ذلک در موردي که بيمهمع

 «. هاي دیگر از جمله نوع بيمه مازاد را پوشش نخواهد دادپوشش انواع خاص بيمه

اش چنين شرطي مقرر کرده از نامهگري که بيمهه بيمهدادگاه در این مورد نظر داده است ک

 Horace Mann Insurance CO. V Continental Casualtyي )مسؤوليت مبراست و در پرونده

CO. [1981] دادگاه شرطي را که مقرر کرده بود، اعمال پوشش بيمه مشروط به عدم وجود بيمه )

توصيف کرد. دادگاه در این  4العادهشرط فرار فوق دیگر اعم از اوليه یا مازاد است را، به عنوان

 خصوص اصول تفسير زیر را ارائه کرده است.

ها به نحوي که توانند قرارداد منعقد کنند و قرارداد آنگونه که مایلند ميطرفين آن -۹

 تنظيم شده از سوي دادگاه اجرا خواهد شد.

ستند که از یکدیگر قابل تمييز هاي بيمه مازاد همانند مقرراتي نيهاي فرار و شرطشرط -4

 توان خسارت را به نسبت بين مسؤولين سرشکن کرد.نباشند و در نتيجه مي

کنند که پوشش در صورت وجود بيمه دیگر ساقط هنگامي که طرفين قرارداد منعقد مي -۳

ي دیگر با وجود شرط بيمه مازاد چنان واقعي و کارآمد نيست که نامهشود، وجود بيمه

 نامه اوليه به جریان اندازد.کننده را در بيمهستثنيمقررات م

                                                 
۹ Escape Clause Against Excess Clause 

4 Super Scape Clause 
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کند که العاده است و به صراحت مقرر ميذلک هنگامي که شرط فرار، شرط فرار فوقمع -2

نامه در صورت وجود پوشش بيمه مازاد هيچ خسارتي را پرداخت نخواهد کرد، وجود بيمه

د اندازمقرراتِ بيمه اول بر جریان ميبا شرط بيمه مازاد واقعه و اتفاقي است که احکام و 

 cit, 41) ( .Mohamed, op)یعني بيمه حاوي شرط فرار و تبري از مسؤوليت است(.
 

 ۹شرط تناسب در مقابل شرط تناسب -4-3

و شرط تناسب هستند، هر « بيمه دیگر»نامه داراي شرط از لحاظ سنتي وقتي دو بيمه

ي او در برابر جمع نامهکه مبلغ اسمي و مقرر بيمهگر، مسؤول آن نسبت از خسارت است بيمه

 هاي قابل وصول و معتبر خواهد داشت.مبلغ بيمه

( وقتي دو بيمه داراي شرط Neice V. Nationwide Mut.Ins. CO. [1978]ي )در پرونده

تناسب بودند، دادگاه رأي داد که هر متصدي حمل به صورت اوليه و با نسبت حداکثر پوششي 

در واقع با رعایت شرط ها ها تعهد شده، مسئولند. هر کدام از این بيمه نامهنامهموجب بيمهکه به 

  (Richmond, op. cit, 1388)تناسب، به ميزان تعهد خویش مسئولند.

 

 4شرط تناسب در مقابل شرط فرار -5-3

 ها به طور عموم رأي آید، دادگاههاي فرار پدید ميهاي تناسب و شرطوقتي تعارض شرط
 

اي که داراي شرط تناسب است ابتدا ضامن و مسؤول است. منطق نهفته در نامهاند که بيمهداده

نامه داراي شرط فرار، حکمي در مورد بيمه قابل وصول و معتبر دیگر این نظر این است که بيمه

ي امهننامه داراي شرط تناسب، بيمهکند در حالي که بيمهداراي شرط تناسب است مقرر نميکه 

 د.کنمي کند. یعني شرایط اعمال آن را فراهمدیگري است که شرط فرار را واجد معني و مؤثر مي
(Richmond, Ibid, 1390) 

 

 ۳شرط تناسب در مقابل شرط مازاد -6-3

نامه باید خسارت را در صورتي که ین معني است که این بيمهنامه به اشرط مازاد در بيمه

ها منتفي و غيرمؤثر باشند، یا پوشش ناکافي داشته باشند، پرداخت کند؛ اگر چنين نامهسایر بيمه

ها داراي شرط تناسب باشند، اثر آن این نامهاي وجود داشته باشد و سایر بيمهنامهشرطي در بيمه

                                                 
۹ Pro rata Clause Against Pro rata Clause  

4 Pro rata Clause Against Escape Clause  
۳ Pro rata Clause Against Excess Clause  
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 Barry) نامه مؤثر و نافذ دیگري وجود ندارد.افتد، زیرا بيمهجریان نمياست که شرط تناسب به 

R. & Newman, op. cit, 709) 

 

 های دريافتياسترداد حق بیمه -4

هاي مضاعف این است که چرا وي باید احتمال عدم پوشش خسارات در بيمهگذار بيمه نگراني

گران با تکيه بر گر یا بيمهبپذیرد، چرا که بيمهرغم وجود قراردادهاي بيمه متعدد را خود علي

دارد، به نحوي استدلال کنند که ها را کلاً یا جزئاً از پرداخت معاف مينامه که آنشروط بيمه

حق بيمه خود را با نرخ گذار بيمه کههيچ تعهدي به پرداخت خسارت ندارند، آن هم پس از آن

 اي را مطرح کرده است مثل این که آیاعات پيچيدهبالا پرداخت نموده است. این امر، موضو

ها گران به تناسب سهم آني خود را از هر یک از بيمهتواند ادعاي برگشت حق بيمهميگذار بيمه

اي شود که از طریق بيمه مضاعف پرداخت نموده، به نحوي که این مبالغ برابر با حق بيمه

عدالتي استرداد حق بيمه این نابرابري و بي براي تعدیل (Mohamed, op. cit, 31)بنماید؟

ذار گبيمه گر وتواند راهکاري باشد که شاید موجب تعادل منافع بيمهپرداختي و ميزان آن مي

قرار دارد. چرا که به هر حال با گذار بيمه گر در موقعيت بهتري ازشود جایي که هميشه بيمه

تواند بيش از خسارت رت وجود بيمه مضاعف، نميدر صوگذار بيمه توجه به اصل غرامت و این که

رغم این یابد یعني عليگر به نسبتي کاهش ميخود دریافت کند که نتيجتاً مسؤوليت هر بيمه

که به طور کامل حق بيمه را دریافت کرده ولي با توجه به اصل مشارکت بين بيمه گذاران در 

اران در گذترین حقوق بيمهابراین یکي از مهمپردازد. بنبيمه مضاعف تنها بخشي از خسارت را مي

رد گر است را مستاي را که مازاد بر مسؤوليت هر بيمهبيمه مضاعف این است که بتواند حق بيمه

ي منطقي کاهش و گران نتيجههاي مازاد پرداخت شده به بيمهکند. در واقع استرداد حق بيمه

( موضوع استرداد حق ۹00، ۹۳۱0ي گرکاني، باشد.)شکورمي تقسيم مسئوليت ميان بيمه گران

و مسأله این  (Hodges, 1999, 17)( مطرح شد. Tyrie V Fletcher [1772]ي )بيمه در پرونده

بود که آیا طبق اوضاع و احوال حاکم بر پرونده، بخش متناسبي از حق بيمه باید برگردانده شود 

را از نظر اصول کلي قابل اعمال بر تمام یا نه، دادگاه در آن زمان، تصميم گرفت که پرونده 

ها رسيدگي کرده و پرونده را از دو زاویه مورد بررسي قرار دهد. اول این که در مواردي نامهبيمه

 دریافتگذار بيمه گر، حق بيمه را در مقابل پذیرش مسؤوليت خطر احتمالي وارد برکه بيمه

چه مسؤوليت خطر را وي شده باشد، چنان نظر از این که چه علتي سبب بدهکارينموده، صرف

بر عهده نگيرد، مثلاً آن خطر حادث شود، ما به ازایي که پول یا حق بيمه را در اختيار او قرار 

رود و در نتيجه او باید حق بيمه را برگرداند. روش دیگر این که، اگر خطر موضوع داده از بين مي
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طرح نخواهد شد. نظر دادگاه در این پرونده این بود قرارداد حادث شده باشد، استرداد حق بيمه م

ي فوق، دادگاه حکم صادر کرد که در صورتي که رویکرد اخير، راه حل درستي است. در پرونده

ه بود، عليه خواندگذار بيمه شود. خواهان کهکه خطر تماماً حادث شده باشد، حق بيمه مسترد نمي

ي استرداد بخشي از حق بيمه نمود. خواهان ا خواستهگر بود اقدام به طرح دعوایي بکه بيمه

معتقد بود که حق بيمه به این دليل باید مسترد شود که خسارت برآورد شده براي آن خطر به 

ماه بوده است؛  4ميزان دوازده ماه، بيش از خطري بوده که واقعاً حادث شده که در واقع برابر با 

رفته، متفاوت بوده و حق چه انتظار ميکه خطر با آناستدلال خواهان این بود که مشخص شده 

ماه، و استدلال خوانده این بود که به محض این  4ماه پرداخت شده نه براي  ۹4بيمه براي کل 

نامه براي تمام مدتي که کشتي را بيمه که کشتي سفر خود را از بندري در لندن آغاز نموده، بيمه

ه را در ازاي هر ماه محاسبه نشده و کل مبلغ براي کل نموده بر آن منضم شده است و حق بيم

دوازده ماه مدنظر بوده و مورد توافق قرار گرفته است. بنابراین قرارداد کلي بوده بدون آن که قصد 

 کردن بيمه بوده باشد.  پذیري و یا به نسبت تقسيمطرفين، تفکيک

براین منجر به بازگشت حق این وضعيت، متفاوت با موردي است که خطر حادث نشده و بنا

جا یک خطر کلي غيرقابل تفکيک وجود دارد که برگشت حق بيمه را تضمين بيمه شود. در این

هاي هایي را دارد که باعث توسعه بيمه ظرف سالکند. هر چند خود صنعت بيمه روشنمي

معمولاً به خاطر هاي بيمه بوده است. این امر ها معمولاً به نفع شرکتمتمادي گردیده، این روش

صميم تواند تميگذار بيمه است. از سوي دیگرگذار بيمه هاي بيمه در مقابلزني شرکتقدرت چانه

 نامه را قبول کند یا به دنبال بيمه دیگري باشد.بگيرد که آیا شروط بيمه

: تهبيان داش fقانون دریایي انگليس موارد استرداد حق بيمه را مقرر کرده و در بند  82ماده 

به موجب بيمه مضاعف، به صورت مازاد بيمه شده باشد، درصدي از گذار بيمه در صورتي که» 

هاي در زمانها حق بيمه هایي که پرداخت شده قابل استرداد است. مشروط بر اینکه اگر بيمه نامه

ا ر متفاوتي منعقد شده باشد، و یکي از بيمه نامه هاي ابتدایي، در هر زمان، کل خطر و ریسک

قبول کرده باشد، یا اگر مطالبه خسارت به موجب بيمه نامه با توجه به مبلغ کامل بيمه شده 

پرداخت شود، حق بيمه در این مورد قابل استرداد نيست. همچنين در صورتي که بيمه مضاعف 

 «اخذ شود، حق بيمه قابل استرداد نخواهد بود.گذار بيمه به صورت آگاهانه و اختياري از سوي

ین ماده منحصرادرخصوص بيمه مضاعف است و مقرر کرده درصورت وجود بيمه مضاعف ا

پرداختي قابل استرداد است،مطابق ماده فوق الذکر، به محض هاي درصد متناسبي از حق بيمه

مخاطره جبران خسارت  در گرکند،همين مقدارکه بيمهمي انکه پوشش بيمه شروع به جریان
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د ولوانکه مدت کمي از ان بگذرد و سپس قرارداد بيمه بي گيرمي محتمل الوقوع قرار

اعتبارگردد،حق بيمه قابل برگشت نخواهدبود، مگرانکه قرارداد بيمه قابل تقسيم باشد که 

متعلقه قابل برگشت خواهدبود، هاي بعدي قرارداد، حق بيمههاي دراینصورت به تناسب قسمت

ه باشد، مواردي است کمي حق بيمه قابل برگشت به طورکلي مطابق قانون فوق الذکر مواردي که

 رد عوضي در مقابل حق بيمه وجود نداشته باشد و یا اینکه طبق قرارداد بخشي از حق بيمه،

تواند مثال براي موردي باشد مي بطلان قرارداد .صورت تحقق برخي شرایط قابل برگشت باشد

 .(۹48 و ۹47، ۹۳۱۹نشاط،صادقي ) که عوضي درمقابل حق بيمه وجود ندارد

هاي مازاد مطلع باشد، از وجود بيمهگذار بيمه صورتي که هم چنين این ماده مقرر کرده در

مضاعف  هاياسترداد حق بيمه منتفي است. قانونگذار این مورد را به دليل جلوگيري از انعقاد بيمه

 بيني کرده است.پيشگذار بيمه و تقلب

قانون بيمه، ممنوعيتي را براي انعقاد بيمه مضاعف  8 ونگذار در مادهدر قانون بيمه ایران، قان

گذار و مقایسه با سایر مواد قانون بيمه نبرقرار کرده و ضمانت اجراي بطلان با ظاهر نهي قانو

قانون بيمه دلالتي بر قابليت استرداد حق بيمه ندارد واین نظر به اینکه  8 ماده .سازگار است

راست، نمي تواند مجب تمليک حق بيمه شود و به عبارت دیگر، غيرقابل معامله باطل بي اث

، بنابراین با فقد دليل، بطلان بيمه مضاعف .استرداد بودن حق بيمه دریافتي، نبازمند دليل است

 (۹۱۱ ،۹۳۱١احمدي و رحماني،) ۹.مانع استرداد حق بيمه نيست

وان تکه مالي بيمه شده باشد، نمي در صورتي»لایحه بيمه تجاري آمده است که:  ۹۱در ماده 

 کهدر مدتي که بيمه باقي است همان مال را در قبال همان خطر مجدداً بيمه نمود، مگر آن

سانده گران بعدي رگر یا بيمهگر و مبلغ بيمه شده را به آگاهي بيمهدر هر مورد نام بيمهگذار بيمه

 باشد.

دریافت خسارت تا حد مبلغ بيمه شده به هر یک از تواند براي مي گذاربيمه در این صورت

هاي هاي بعدي باطل است و حق بيمهگران به هر نسبت مراجعه کند. در صورت تخلف، بيمهبيمه

هاي مضاعف از اداره درخصوص نحوه استرداد حق بيمه در بيمه.« 4بعدي قابل استرداد نيست

                                                 
البته گروهي نيز از آنجا که وجود قصد تقلب را در بيمه مضاعف مفروض مي پندارند استرداد حق بيمه را در این صورت  ۹

 في مي دانند.منت
در جایي که بيمه شده به موجب بيمه مضاعف بيش از ارزش »... نيز قانون بيمه دریایي کانادا   85( ۹0( )۹۹به موجب مادة ) 4

 بيمه شده باشد، بخش قابل تقسيم حق بيمه قابل استرداد است. بند فوق در موارد زیر اعمال نخواهد شد، 
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صورت گرفته بدین شرح: براساس ماده  حقوقي بيمه مرکزي جمهوري اسلامي ایران، استعلامي

بيمه در  هايباشد، از آنجا که رویه شرکتمي نامه مضاعف ممنوعقانون بيمه در صدور بيمه 8

باشد بطوري که برخي از شرکت هاي بيمه اقدام به مي فسخ یا ابطال بيمه نامه مضاعف متفاوت

با این استدلال که شرکت تحت  فسخ و محاسبه کوتاه مدت یا روز شمار بيمه مضاعف نموده و

هاي کند در حالي که بعضي ازشرکتمي ریسک بوده از عودت بخشي از مبلغ حق بيمه خودداري

نمایند. لذا در جهت ایجاد مي عودتگذار بيمه بيمه، بيمه مضاعف را ابطال و کل حق بيمه را به

هاي فوق قانوني است؟ شگذاران، کداميک از رووحدت رویه و جلوگيري از تضييع حقوق بيمه

 درخصوص» در پاسخ به این سوال اداره حقوقي بيمه مرکزي جمهوري اسلامي ایران بيان داشته 

اي دیگر با وحدت موضوع، ذینفع، نامهبيمه مضاعف با فرض عدم قصد تقلب، چنانچه وجود بيمه

بيمه، بيمه نامه  قانون 8ریسک و زمان پيش از وقوع حادثه کشف شده باشد، با توجه به ماده 

مربوطه تا پيش از ابطال بيمه نامه تحت ریسک گر موخر بایستي ابطال شود و از آنجا که بيمه

بایست مي گرگردید، بيمهمي بوده است و بر همين اساس چنانچه خطر موضوع بيمه محقق

ا است، لذار گذبيمه خسارت را پرداخت کند از سوي دیگر اخذ بيمه مضاعف، غالباً ناشي از اقدام

این نظر همانطور که «. محاسبه حق بيمه جهت عودت براساس تعرفه کوتاه مدت خواهد بود 

هاي مضاعفي است که بدون قصد تخلف اخذ شده است که از شود درخصوص بيمهمي مشاهده

هاي مضاعف با قصد تخلف، آید که در صورت انعقاد قرارداد بيمهمي مفهوم مخالف آن چنين بر

بيمه  42/١/۱5 -۱5۱4/405شود. )نظریه شماره مسترد نميگذار بيمه هاي پرداختي بهمهحق بي

 مرکزي جمهوري اسلامي ایران(

 

 گیرینتیجه-5

 شود کهمي شرطي درجها هاي استاندارد بيمه نامهدر رویه بيمه انگلستان، معمولاً در فرم -

شود در صورت مي شرطها واقع در بيمه نامهمشهور است. در « ها نامهشرط وجود سایر بيمه »به 

چگونه خواهد بود، که شرط فرار، شرط مازاد، شرط گر هاي دیگر مسؤوليت بيمهنامهوجود بيمه

گران جهت امتناع از پرداخت اند. معمولاً این شروط توسط بيمهپرداخت به نسبت از این جمله

                                                 
 ها قابل استردادبيمه گذار، آگاهانه اخذ شده باشد. دراین صورت هيچ یک از حق بيمه الف( در صورتي که بيمه مضاعف از سوي

 نيست. 

ها طي مدتي شامل تمام خطر باشد، یا اینکه نامههاي مختلف اخذ شده باشد و یکي از بيمهها در زماننامهکه بيمهب( در صورتي

لحاظ کل مبالغ بيمه شده پرداخت شده باشد، حق بيمه قابل استرداد نامه ادعاي خسارت شده و غرامت با براي شرایط این بيمه

 «باشد.نيست ولي حق بيمه نامه هاي بعدي قابل استرداد مي
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ر شود، که همانطومي درجها نامهشروط در بيمه گيرد و گاهي ترکيبي از اینمي مورد استفاده قرار

علي گذار بيمه که بررسي نمودیم، تفسير این شروط در رویه قضایي انگليس، به نحوي است که

هاي دفاعي و محدود کننده رغم پرداخت چندین حق بيمه، به واسطه این شروط که مکانيزم

 است ذکر اي رها نشود. شایانهتعهد بيمه گران به پرداخت خسارت است، بدون پوشش بيم

 يمهب نوع این آثار و شرایط آن، شناسایي عدم و مضاعف بيمه منع دليل به ایران، بيمه درحقوق

گر هبيم تعهد کننده محدود و کننده ساقط شروط اصولاها نامه بيمه در بالطبع و مانده مسکوت

 صدق بدون مضاعف بيمه که مواردي در حتي شود،نمي بينيپيش مضاعف بيمه وجود صورت در

 در ايمقرره گذارقانون نيز است شده منعقد اتفاقي صورت به یا مکرر خسارت دریافت و تقلب

ها نامه آیين از بعضي در تنها است، نکرده مقررها بيمه نوع این اعتبار و شرایط چگونگي خصوص

 شده ينيبپيش مضاعف بيمه تحقق صورت در گذار بيمه وگر بيمه براي وظایفي پراکنده طور به

 حدتو جهت که مواجهيم قانوني خلأ با زمينه این در البته .گرفت قرار تحليل و بررسي مورد که

 .است لازم مناسب قانونگذاري اعمال رویه،

و بيمه گران در بيمه مضاعف، استرداد حق گذار بيمه عدالتي بينبراي تعدیل نابرابري و بي -

گذار يمهب وگر تواند راهکاري باشد که شاید موجب تعادل منابع بيمهمي آنبيمه پرداختي و ميزان 

تواند بيش از در صورت وجود بيمه مضاعف نميگذار بيمه شود. چرا که با توجه به اصل غرامت،

ند. یعني کمي به نسبتي کاهش پيداگر خسارت خود دریافت کند که نتيجتاً مسؤوليت هر بيمه

 اند، اما با توجه به اصل مشارکتگران به طور کامل حق بيمه را دریافت کردهبيمهعلي رغم این که 

گذاران پردازند. بنابراین یکي از مهمترین حقوق بيمهمي گران، تنها بخشي از خسارت رابين بيمه

ه پرداختگر اي را که مازاد بر مسؤوليت هر بيمهدر بيمه مضاعف این است که بتواند حق بيمه

قانون بيمه دریایي انگليس  82ماده  fا مسترد کند. استرداد حق بيمه مضاعف در بند است ر

بيني شده، اما چون آثار حقوقي بيمه مضاعف در قانون ایران مسکوت مانده، بالطبع این پيش

گذار در موارد صحت بيمه مضاعف، نسبت به مورد هم پيش بيني نشده که شایسته است، قانون

 يين تکليف نماید.این مورد نيز تع

شرط اعلام و افشاي بيمه مضاعف که مبتني بر اصل حسن نيت است، شرطي است که  -

گران را از وجود عقد بيمه باید در هنگام انعقاد عقد بيمه دوم سایر بيمهگذار بيمه موجب آن،

مل و اموظف است وجود بيمه نامه دیگر را بطور کگذار بيمه دیگر مطلع سازد. در حقوق انگليس

 گران برساند، که این امر مبين و معيار داشتن حسن نيت از طرفصادقانه به اطلاع دیگر بيمه

 شود. مي از مسئوليتگر است که عدم رعایت این شرط موجب بري شدن بيمهگذار بيمه
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